
Razor Gen II HD-E 1-6x24 JM-1 BDC

The Vortex 1-6x24mm Razor HD Gen II-E riflescope with JM-1 BDC reticle is
versatile and superbly accurate for engaging short- to medium-range targets,
truly a top-tier optic for the AR-15 platform. Of course, it’s got the glass - premium
indexed HD optics that deliver the edge-to-edge sharpness and stunning image
quality Vortex is famous for. XR Plus anti-reflective coatings increase light
transmission for amazing image brightness, too.
Designed in collaboration with world-renowned competition shooter Jerry
Miculek, the second focal plane JM-1 BDC reticle is simple, intuitive, and most
importantly fast to get on target. Outfitted with a true daylight-bright illuminated
center dot, the extremely versatile JM-1 BDC gives the shooter red dot sight
functionality as close as 20 yards, yet can land precise distance shots out to 600
yards. Hash marks enable you to compensate for bullet drop at various yardages
with standard .223/5.56 or .308/7.62 loads commonly used in AR-platform rifles.
On the outside, the 1-6x24mm Razor HD Gen II-E has streamlined, zero
resettable turrets that track precisely and offer ample adjustment in a single turn.
The low-profile illumination control dial on the left side of the turret housing
provides 11 levels of brightness with an off position after every setting.
The Vortex 1-6x24 Razor HD Gen II-E scope is built like a tank, and its JM-1
BDC reticle withstands heavy recoil and impact. Scope body is O-ring sealed and
Argon purged for waterproof and fogproof operation in all weather. Vortex’s
proprietary ultra-hard ArmorTek coating protects the exterior lenses from
scratches, oil, and dirt.

Weighs 4 oz. less than previous 1-6x24mm Razor HD Gen II model!
30mm tube for extra internal windage/elevation range
Low-profile windage and elevation turrets with non-slip knurled caps
50 MOA travel per rotation in 1/2 MOA clicks
Single-spring elevation adjustment turret

Attributes

Name: VORTEX OPTICS Razor Gen II HD-E 1-6x24 JM-1 BDC
Manufacturer: VORTEX OPTICS
Product no.: EU2003153
Mfr. No.: RZR16008
Battery: CR-2032
Max Magnification: 6x
Min. Magnification: 1x
Objective Size: 24mm
Scope Tube Diameter: 30mm
Tube Size: 30mm
Štěrbinová závěrka: Druhý
Delivery weight: 1.098kg
Shipping height: 114mm
Shipping width: 92mm
Shipping length: 333mm
UPC: 875874009455

Item details

This product contains a battery.
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VORTEX OPTICS Razor Gen II HDE 16x24 Safety
Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the VORTEX OPTICS Razor Gen II HDE 16x24 riflescope. This guide provides essential
safety instructions to ensure safe and effective use of the product. Please read this guide thoroughly before using the
riflescope to understand the necessary precautions and instructions.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose.
Always handle the riflescope with care to avoid damage.
Keep the riflescope out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the riflescope for signs of damage or wear.
Follow all local laws and regulations regarding the use of firearms and optics.

Specific Safety Precautions for Use
Do not look directly at the sun through the riflescope, as this can cause serious eye damage.
Ensure that the riflescope is securely mounted to your firearm before use.
Always be aware of your surroundings and ensure a clear line of sight before firing.
Use appropriate eye and ear protection when using firearms equipped with the riflescope.
Familiarize yourself with the controls and features of the riflescope before use.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure that your firearm is unloaded before beginning installation.
Mount the riflescope to the rifle using the provided rings and base.
Tighten the mounting screws evenly to avoid misalignment.
Adjust the scope to ensure a proper eye relief and alignment with the barrel.

Usage:

Turn on the illumination control dial to select the desired brightness level.
Adjust the magnification by rotating the magnification ring to the desired setting.
Use the JM1 BDC reticle for targeting, ensuring to account for bullet drop at various distances.
After use, turn off the illumination to conserve battery life.

Disposal Instructions
Dispose of the riflescope in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in regular household waste.
If the product is damaged or no longer functional, contact your local waste management authority for proper
disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the safety and usage of your VORTEX OPTICS Razor Gen II HDE 16x24
riflescope, please refer to the manufacturer's website or contact their customer support.

By following these guidelines, you can ensure a safe and enjoyable experience with your VORTEX OPTICS Razor
Gen II HDE 16x24 riflescope. Always prioritize safety and responsible usage when handling firearms and optics.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción
Gracias por elegir el visor Vortex 16x24mm Razor HD Gen IIE con retícula JM1 BDC. Este producto está diseñado
para ofrecer un rendimiento excepcional y precisión en tus actividades de tiro. Sin embargo, es importante seguir las
pautas de seguridad para garantizar un uso seguro y efectivo.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y entender todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el visor fuera del alcance de los niños y de cualquier persona que no esté capacitada para manejarlo.
Nunca apuntes el visor hacia ti mismo o hacia otras personas, incluso si crees que está descargado.
Realiza un chequeo regular del producto para asegurarte de que no presente daños visibles.
Si notas cualquier daño o mal funcionamiento, deja de usar el producto inmediatamente y contacta a un
profesional.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Uso en condiciones climáticas adversas: Aunque el Razor HD Gen IIE está diseñado para resistir el agua
y la niebla, evita exponerlo a condiciones extremas durante períodos prolongados.
Manejo del retroceso: Este visor es resistente, pero asegúrate de que tu arma esté correctamente
configurada para manejar el retroceso asociado con el uso de municiones de alto calibre.
Iluminación: Utiliza el dial de control de iluminación de bajo perfil para ajustar el brillo del punto iluminado.
Asegúrate de que esté apagado cuando no lo utilices para conservar la batería.
Instalación: Asegúrate de que el visor esté correctamente montado y ajustado a tu arma. Un mal montaje
puede afectar la precisión y la seguridad.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Montaje del Visor:

Utiliza un soporte adecuado para tu tipo de arma.
Asegúrate de que el tubo de 30 mm del visor esté bien asegurado en el soporte.
Ajusta el visor en la posición adecuada para tu comodidad y estilo de tiro.

Ajuste de la Retícula:

Utiliza las torretas de deriva y elevación para ajustar la retícula según sea necesario.
Recuerda que cada clic en las torretas equivale a 1/2 MOA, permitiendo un ajuste preciso.

Control de Iluminación:

Gira el dial en el lado izquierdo de la carcasa para ajustar el brillo.
Selecciona uno de los 11 niveles de brillo según las condiciones de luz.

Uso del Visor:

Apunta al objetivo utilizando la retícula JM1 BDC.
Realiza ajustes de acuerdo a las marcas en la retícula para compensar la caída de la bala a diferentes
distancias.

Chequeo Regular:

Inspecciona periódicamente el visor para asegurarte de que no haya daños o desgaste.
Cambia la batería (CR2032) cuando el punto iluminado comience a atenuarse.

Instrucciones de Eliminación



Cuando ya no necesites el visor, asegúrate de desecharlo de manera responsable.
Si el visor está dañado o defectuoso, consulta con un centro de reciclaje local que acepte productos
electrónicos.
No arrojes el visor a la basura normal. Busca opciones de reciclaje adecuadas en tu área.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para consultas sobre seguridad o información adicional sobre el producto, busca el contacto de Vortex Optics en la
documentación incluida con el producto o en su sitio web oficial.

Recuerda que tu seguridad y la de quienes te rodean son lo más importante. Sigue estas instrucciones
cuidadosamente para disfrutar de un uso seguro y efectivo de tu visor Vortex 16x24mm Razor HD Gen IIE.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Lunety VORTEX
OPTICS Razor Gen II HDE 16x24

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup lunety VORTEX OPTICS Razor Gen II HDE 16x24. Produkt ten został zaprojektowany z myślą
o zapewnieniu najwyższej jakości optyki i precyzji w strzelaniu. Aby zapewnić bezpieczne użytkowanie, prosimy o
zapoznanie się z poniższymi wytycznymi dotyczącymi bezpieczeństwa.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj lunety zgodnie z przeznaczeniem, aby uniknąć uszkodzeń i potencjalnych zagrożeń.
Przechowuj lunetę w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i zwierząt.
Regularnie sprawdzaj lunetę pod kątem uszkodzeń lub zużycia przed każdym użyciem.
Zawsze używaj lunety w odpowiednich warunkach oświetleniowych, aby zapewnić optymalną widoczność.
Nie używaj lunety w warunkach ekstremalnych, które mogą wpłynąć na jej działanie, takich jak skrajne
temperatury lub wilgotność.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Upewnij się, że luneta jest prawidłowo zamontowana na karabinie przed użyciem.
Zawsze korzystaj z odpowiedniego sprzętu ochrony osobistej, takiego jak okulary ochronne, podczas
strzelania.
Zachowaj ostrożność przy regulacji turretów i pokręteł, aby uniknąć przypadkowego uszkodzenia.
Nie patrz bezpośrednio przez lunetę, gdy nie jest ona skierowana na cel.
Nie używaj lunety do strzelania w kierunku ludzi lub zwierząt.

Instrukcje Montażu i Użytkowania

Montaż lunety:

Zamontuj lunetę na szynie montażowej karabinu, upewniając się, że jest stabilna i dobrze
przymocowana.
Użyj odpowiednich narzędzi do dokręcenia śrub mocujących.

Regulacja:

Włącz podświetlenie, korzystając z niskoprofilowego pokrętła regulacji po lewej stronie obudowy
turrety.
Ustaw jasność w zależności od warunków oświetleniowych, korzystając z 11 poziomów jasności.

Użytkowanie:

Skieruj lunetę na cel i dostosuj siatkę JM1 BDC do odległości strzału.
Użyj znaków hash do kompensacji opadania pocisku, stosując standardowe naboje .223/5.56 lub
.308/7.62.

Zakończenie użycia:

Po zakończeniu strzelania, zawsze wyłącz podświetlenie lunety, aby oszczędzać energię baterii.

Instrukcje Utylizacji
Upewnij się, że zużyte baterie są utylizowane zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów
niebezpiecznych.
Nie wyrzucaj lunety do zwykłego kosza na śmieci. Skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki odpadów
elektronicznych.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia



W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania lunety, prosimy o kontakt z odpowiednim
punktem wsparcia w swoim kraju.

Zakończenie
Przestrzeganie powyższych wytycznych pomoże zapewnić bezpieczne i efektywne korzystanie z lunety VORTEX
OPTICS Razor Gen II HDE 16x24. Dziękujemy za wybór naszego produktu i życzymy udanych strzałów!
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Säkerhetsinstruktioner för VORTEX OPTICS Razor
Gen II HDE 16x24

Introduktion
Tack för att du har valt VORTEX OPTICS Razor Gen II HDE 16x24. Denna kikarsikte är designad för att ge hög
precision och mångsidighet. För att säkerställa säker användning och maximal prestanda, vänligen läs och följ dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid kikarsiktet på ett säkert och ansvarsfullt sätt.
Kontrollera alltid att ditt vapen är oladdat innan du monterar eller justerar kikarsiktet.
Håll kikarsiktet borta från barn och andra som inte är utbildade i säker vapenhantering.
Följ alltid lokala lagar och förordningar angående vapen och optik.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att kikarsiktet är korrekt monterat innan användning.
Undvik att rikta kikarsiktet mot människor eller djur.
Använd alltid skyddsglasögon när du skjuter.
Var medveten om omgivningen och potentiella faror när du använder kikarsiktet.
Justera alltid ljusstyrkan på det belysta riktmedlet för att passa ljusförhållandena.

Instruktioner för installation och användning

Montering av kikarsiktet:

Se till att vapnet är oladdat.
Fäst kikarsiktet på vapenplattformen med medföljande monteringsfästen.
Kontrollera att kikarsiktet är i rätt position för att ge bästa siktlinje.

Justering av turrets:

Använd de nollåterställbara turrets för att justera vind och höjd.
Varje rotation ger 50 MOA rörelse, vilket möjliggör precisa justeringar.
Kontrollera att justeringarna är korrekta innan du skjuter.

Användning av det belysta riktmedlet:

Aktivera ljuset med kontrollknappen på vänster sida av turrethöljet.
Välj mellan 11 ljusstyrkenivåer för att passa aktuella ljusförhållanden.
Stäng av ljuset efter användning för att spara batteri.

Avfallshanteringsanvisningar
Kasta inte kikarsiktet eller dess delar i hushållsavfall.
Följ lokala föreskrifter för avfallshantering av elektronik och optiska produkter.
Återvinn material där det är möjligt.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller mer information om säker användning av VORTEX OPTICS Razor Gen II HDE 16x24, vänligen
kontakta din återförsäljare eller besök Vortex officiella webbplats.

Avslutande anmärkningar



Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av ditt VORTEX
OPTICS Razor Gen II HDE 16x24 kikarsikte. Tack för att du prioriterar säkerheten!
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Bezpečnostní pokyny pro puškohled Vortex 16x24mm
Razor HD Gen IIE

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili puškohled Vortex 16x24mm Razor HD Gen IIE. Tento výrobek je navržen tak, aby
poskytoval vynikající optický výkon a přesnost při zaměřování na cíle. Aby bylo zajištěno bezpečné používání a
ochrana uživatelů, je důležité dodržovat následující bezpečnostní pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím puškohledu si důkladně přečtěte všechny pokyny a varování v této příručce.
Udržujte puškohled mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Nepoužívejte puškohled, pokud je poškozený nebo pokud jsou na něm viditelné známky opotřebení.
Zkontrolujte, zda je puškohled správně namontován a zajištěn na zbrani před každým použitím.
Vždy dodržujte místní zákony a předpisy týkající se používání puškohledů a střelných zbraní.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Nikdy nesměřujte puškohled na nic, co nechcete zasáhnout, a vždy mějte prst mimo spoušť, dokud nejste
připraveni vystřelit.
Při používání puškohledu venku se vyhněte přímému pohledu na slunce, což může poškodit vaše oči a optiku.
Při nastavování osvětlení kříže se ujistěte, že je puškohled zaměřen na bezpečné místo.
Pokud je puškohled vystaven extrémním povětrnostním podmínkám, jako je silný déšť nebo sníh, důkladně jej
osušte a zkontrolujte, zda není poškozen.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace puškohledu:

Ujistěte se, že máte správné montážní příslušenství pro vaši zbraň.
Umístěte puškohled na montážní základnu a zajistěte jej podle pokynů výrobce montáže.
Zkontrolujte, zda je puškohled v rovině a správně zarovnaný s hlavní zbraně.

Používání puškohledu:

Před každým použitím zkontrolujte optiku a ujistěte se, že je čistá a bez škrábanců.
Nastavte požadované zvětšení otáčením objektivu puškohledu.
Použijte ovládací prvek osvětlení k nastavení jasu podle aktuálních světelných podmínek.
Při zaměřování se ujistěte, že máte stabilní postoj a oporu.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci puškohledu dodržujte místní předpisy a zákony týkající se elektroodpadu a nebezpečných
materiálů.
Zvažte možnost recyklace puškohledu, pokud je to možné, a vyhledejte místní recyklační střediska.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace a podporu se obraťte na autorizovaného prodejce nebo navštivte oficiální webové stránky Vortex
Optics. Ujistěte se, že máte k dispozici všechny potřebné informace o produktu, včetně čísla modelu a sériového
čísla.

Tento dokument slouží jako příručka pro bezpečné používání puškohledu Vortex 16x24mm Razor HD Gen IIE.
Důsledným dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečnost svou i ostatních.


